


OUR HISTORY started in 1981 when our Swiss family purchased the 

Brancaia estate as a Tuscan family retreat. Our parents, Bruno and Brigitte 

Widmer, decided right from the start that they would only produce world-

class wines. What began as a hobby, has developed over the last 40 years 

into one of the top wineries in Tuscany.

LA NOSTRA STORIA inizia nel 1981 quando la nostra famiglia, di origine 

svizzera, acquista il podere Brancaia come residenza estiva in Toscana. 

Fin da subito, i nostri genitori, Bruno e Brigitte Widmer, decisero di 

produrre solo vini della più alta qualità. Quello che allora è iniziato come 

un hobby, è cresciuto costantemente negli ultimi 40 anni, fino a diventare 

una delle realtà più importanti in Toscana.

UNSERE GESCHICHTE nahm ihren Anfang 1981, als unsere Familie mit 

Schweizer Wurzeln, das toskanische Landgut Brancaia als Ferienhaus 

erwarb. Unsere Eltern, Bruno und Brigitte Widmer, hatten von Anfang an 

den Vorsatz, nur Weine von höchster Qualität zu produzieren. Was als Hobby 

begann, hat sich in den letzten 40 Jahren als eines der Spitzen-Weingüter der 

Toskana etabliert.



ORGANIC VITICULTURE practices protect soil, air and water, and help 
produce higher quality grapes and wines, and with more character. The 
more diverse a system, the more resilient or self-regulating it is. The more we 
respect nature, the healthier the vines - and the better and more authentic the 
fruit. Organic viticulture and uncompromising quality are 100% compatible. 
This is one of the most important and beautiful insights we have learned over 
the years.

LA VITICOLTURA BIOLOGICA protegge il suolo, l’aria e l’acqua e migliora 
il carattere e la qualità delle nostre uve e dei nostri vini. Maggiore è la 
biodiversità, più un sistema è resiliente e in grado di autoregolarsi. Più 
rispettiamo la natura, più sane saranno le viti e migliore e più autentico 
risulterà il frutto. Agricoltura biologica e qualità senza compromessi sono 
perfettamente compatibili. Questo è uno degli insegnamenti più belli ed 
importanti che abbiamo imparato in questi anni.

BIOLOGISCHER WEINBAU schützt unseren Boden, unsere Luft und unser 
Wasser – und verbessert den Geschmack und den Charakter unserer 
Trauben und Weine. Je vielfältiger ein System ist, desto widerstandsfähiger 
und selbstregulierender wird es. Je mehr wir die Natur respektieren, desto 
gesünder werden die Reben – und desto besser und authentischer ihre 
Früchte. Biologischer Weinbau und kompromisslose Qualität sind zu 100 
Prozent kompatibel. Das ist eine der wichtigsten und schönsten Erkenntnisse, 
die wir im Laufe der Jahre gewinnen durften.



OUR WINES meet the highest quality standards. Our team is committed to 

this every single day and constantly looks for improvement in the vineyard 

and in the cellar.

The grapes for our wines are sourced in our three estates, and one general 

rule applies for all: whether in Radda, in Castellina or in the Maremma, our 

focus is always on the highest quality, sustainability and tipicity.

I NOSTRI VINI rispettano i più alti standard di qualità. Il nostro team lavora

ogni giorno per migliorarsi, in vigna come in cantina.

Le uve per i nostri vini provengono dalle nostre tre tenute e per tutte vale 

un’unica filosofia: che sia a Radda, a Castellina o in Maremma, il nostro 

obiettivo è sempre sulla massima qualità, la sostenibilità e il legame con il 

territorio.

UNSERE WEINE erfüllen die höchsten Qualitätsstandards. Das Brancaia 

Team setzt sich jeden Tag von neuem dafür ein und ist ständig auf der 

Suche nach Verbesserungen im Weinberg und im Keller.  

Die Trauben unserer Weine stammen aus drei Reblagen, für alle gilt die 

gleiche Maxime: Ob in Radda, in Castellina oder in der Maremma, unser 

Fokus liegt stets auf höchster Qualität, Nachhaltigkeit und Ortstypizität.



IL BLU is crafted with our best, hand-picked grapes, grown in our two 
estates in the Chianti region. 
The blend of 80% Merlot, 10% Sangiovese and 10% Cabernet Sauvignon 
matures in French barriques for 18 months, in concrete tanks for 3 more 
months and then at least another year in the bottle. With ultra-fine tannins 
and a flavorful and focused finish, IL BLU is a full-bodied wine that enchants 
with its complexity and elegance.

IL BLU è prodotto con le nostre migliori uve selezionate a mano nelle nostre 
due tenute nel Chianti.
L‘uvaggio di 80% Merlot, 10% Sangiovese e 10% Cabernet Sauvignon matura 
in barrique francesi per 18 mesi, in vasche in cemento per altri 3 mesi e per 
almeno un anno in bottiglia. Con tannini finissimi ed un finale persistente, 
IL BLU si presenta come un vino di grande struttura, che affascina per la sua 
complessità ed eleganza.

IL BLU wird nur aus den besten, von Hand selektionierten Trauben unserer 
beiden Weingüter in der Chianti-Region gekeltert.
Die Assemblage aus 80% Merlot, 10% Sangiovese und 10% Cabernet 
Sauvignon reift 18 Monate in französischen Barriques, 3 Monate in 
Betontanks und dann mindestens ein weiteres Jahr in der Flasche. Mit 
ultrafeinen Tanninen und einem geschmeidigen und vollen Abgang ist IL BLU 
ein körperreicher Wein, der durch seine Komplexität und Eleganz besticht.





CHIANTI CLASSICO is a pure 100% Sangiovese which matures 12 months 
in concrete and steel tanks.
CHIANTI CLASSICO RISERVA is a Sangiovese with some Merlot, which is 
matured in barriques and tonneaux for 16 months.
CHIANTI CLASSICO GRAN SELEZIONE is a blend of our best Sangiovese 
grapes, which matures in tonneaux for 18 months and in concrete tanks for 
3 more months.

CHIANTI CLASSICO è un Sangiovese in purezza che affina 12 mesi in 
vasche di cemento e acciaio.
CHIANTI CLASSICO RISERVA è un Sangiovese con un po‘ Merlot, che 
matura in barrique e tonneaux per 16 mesi. 
CHIANTI CLASSICO GRAN SELEZIONE è un blend delle nostre migliori 
uve Sangiovese, che matura in tonneaux per 18 mesi e in vasche in cemento 
per altri 3 mesi.

CHIANTI CLASSICO ist ein sortenreiner Sangiovese, der 12 Monate im 
Zement- und Stahltanks ausgebaut wird.
CHIANTI CLASSICO RISERVA ist ein Sangiovese mit etwas Merlot, welcher 
während 16 Monaten in Barriques und Tonneaux ausgebaut wird.
CHIANTI CLASSICO GRAN SELEZIONE ist eine Cuvée aus unseren 
besten Sangiovese-Trauben, welche während 18 Monaten in Tonneaux und 
anschliessend weitere 3 Monate im Zementtank reifen. 



ILATRAIA, our flagship wine from the Maremma region, is a blend of 

40% Petit Verdot, 40% Cabernet Sauvignon and 20% Cabernet Franc. 

After 18 months in French barriques, it remains for at least another year 

in the bottle.

N°2 is a pure Cabernet Sauvignon. The grapes are sourced from our 

Maremma estate. It matures for 12 months in used tonneaux.

ILATRAIA, il nostro vino di punta della Maremma, è un uvaggio di 40% Petit 

Verdot, 40% Cabernet Sauvignon e 20% Cabernet Franc, Dopo 18 mesi in 

barriques francesi, affina per almeno un altro anno in bottiglia.

N°2 è prodotto con solo uve Cabernet Sauvignon provenienti dalla nostra 

tenuta maremmana. Matura per 12 mesi in tonneaux di secondo passaggio.

ILATRAIA, unser Top-Wein aus der Maremma, ist eine Assemblage aus 

40% Petit Verdot, 40% Cabernet Sauvignon und 20% Cabernet Franc. 

Nach 18 Monaten in französischen Barriques bleibt er mindestens ein 

weiteres Jahr in der Flasche.

N°2 ist ein reinsortiger Cabernet Sauvignon. Die Trauben stammen von 

unserem Maremma Weingut. Er reift 12 Monate in gebrauchten Tonneaux.



TRE stands for the three grape varieties of the blend: Sangiovese, Merlot and 

Cabernet Sauvignon, as well as for our three Tuscan estates.

IL BIANCO is a pure Sauvignon Blanc. A fruity wine with an enchanting 

freshness.

ROSÉ is a 100% Merlot from our vineyards in Maremma. It’s incredibly fresh 

and crispy.

TRE sta per i tre vitigni dell’uvaggio: Sangiovese, Merlot e Cabernet Sauvignon, 

e per le nostre tre cantine toscane.

IL BIANCO è un Sauvignon Blanc in purezza. Un vino fruttato con una 

freschezza incantevole.

ROSÉ è un 100% Merlot dai nostri vigneti in Maremma. È incredibilmente 

fresco e croccante.

TRE steht einerseits für die drei Rebsorten Sangiovese, Merlot und Cabernet 

Sauvignon und andererseits für unsere drei toskanischen Reblagen.

IL BIANCO ist ein reinsortiger Sauvignon Blanc. Ein fruchtiger Wein mit 

einer bezaubernden Frische.

ROSÉ ist ein 100%-iger Merlot aus unseren Weinbergen in der Maremma.  

Er ist unheimlich frisch und knackig.



VISIT our winery and osteria located in the middle of the Chianti hills 
between Florence and Siena. Our tours will take you through the vineyards 
and cellar to explore our winemaking process from grape to glass.
Enjoy a glass of wine on our terrace and complete your stay at Brancaia 
with the fresh dishes prepared by our chef. This is Tuscany at its best: 
beautiful surroundings, excellent wines and seasonal food.

VIENI A TROVARCI in cantina e all’osteria, fra le colline del Chianti tra 
Firenze e Siena. I nostri tour ti accompagneranno per i vigneti e la cantina alla 
scoperta del nostro lavoro, dall’uva al bicchiere.
Goditi un bicchiere di vino sulla nostra terrazza e completa il tuo soggiorno 
a Brancaia con i piatti preparati dal nostro chef. Questa è la Toscana al suo 
meglio: splendidi panorami, ottimi vini e una cucina di stagione.

BESUCHEN SIE UNS auf unserem Weingut mit eigener Osteria inmitten 
der Chianti-Hügel zwischen Florenz und Siena. Unsere Weintouren 
führen Sie durch die Weinberge und den Keller und zeigen Ihnen unseren 
Weinherstellungsprozess von der Traube bis zum Glas.
Genießen Sie ein Glas Wein auf unserer Terrasse und runden Sie Ihren 
Aufenthalt auf dem Weingut Brancaia mit einem Essen ab. Unser 
Küchenchef bereitet täglich frische Gerichte zu. Das ist Toskana vom 
Feinsten: eine wunderschöne Umgebung, hervorragende Weine und 
saisonale Speisen.



VISIT US

Check our opening hours

CONTACT US

+39 0577 741263

degustazione@brancaia.it

www.brancaia.com

FIND US

FOLLOW US

	


